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FITTED WRIST BRACE 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C

ADJUSTABLE ELBOW SUPPORT 6315, 6315ML

JUMPER'S KNEE STRAP 6422

HINGED KNEE BRACE 86455, 86455C, 86455ML
ADJUSTABLE ANKLE SUPPORT 86511, 86511C, 86511ML

Intended Use:

Wrist Brace- Provides support to weak or injured wrists;
help reduce motion in wrist.

Elbow Support- Helps provide support and compression
to the elbow.

Infra and Suprapatellar Knee Straps- Provides
compression and support to the knee, kneecap, and/or
surrounding connective tissues.

Hinged Knee Brace- Provides advanced support and
protection for injured, painful, or unstable knees. Helps
protect from injury and re-injury.

Ankle Supports- Provides support to weak, injured, or
arthritic ankle joints.

How to Apply: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Loosen straps (A).

2. Slide hand into brace, placing palm on curved upward
bottom stay, with thumb through side loop.

3. Tighten both straps and secure straps down to wrist.

4. Adjust as necessary.

How to Apply: (6422)

1. Keep leg straight and thigh relaxed. Place tube just below
the kneecap.

2. Fasten behind the knee for a comfortable fit.

How to Apply: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Position side hinges in SMIMD or LG/XL pockets depending
on size and comfort.

2. Align patella opening (E) over kneecap with Mueller logo
at the top.

3. Fasten bottom section around knee.

4. Fasten top section (F) around knee.

5. Adjust as needed.

How to Apply: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Place heel in opening.

2. Fasten strap over arch.

3. Fasten strap around ankle.

4. Criss-cross tension straps around ankle.
5. Adjust as needed for a comfortable fit.

CAUTION: Constructed of materials which may cause skin
irritations. If rash develops or pain persists, discontinue use and
consult a physician.

CARE: Hand wash in cold water with mild detergent. Do not
use bleach or fabric softener. Rinse thoroughly and air dry.

Notice: Should any serious health related incident occur with
the use of this device, please notify the manufacturer identified
on the label and the competent authorities of your country.

ANGEPASSTE HANDGELENKBANDAGE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
EINSTELLBARE ELLENBOGENBANDAGE 6315, 6315ML
KNIEGURT FUR SPRINGER 6422

KNIEORTHESE MIT GELENK 86455, 86455C, 86455ML
VERSTELLBARE FUSSGELENKBANDAGE 86511, 86511C,
86511ML

AANGEMETEN POLSBRACE 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

VERSTELBARE ELLEBOOGSTEUN 6315, 6315ML
KNIESTEUN Verstelbaar 6422

SCHARNIERENDE KNIEBRACE 86455, 86455C, 86455ML
VERSTELBARE ENKELBANDAGE 86511, 86511C, 86511ML

SOPORTE PARA LA MUNECA AJUSTADO 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
CODERA AJUSTABLE 6315, 6315ML

CORREA PARA TENDINITIS ROTULIANA 6422

SOPORTE ARTICULADO PARA LA RODILLA 86455,
86455C, 86455ML

TOBILLERA AJUSTABLE 86511, 86511C, 86511ML

TILPASSET HANDLEDSST@TTE 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
JUSTERBAR ALBUEBANDAGE 6315, 6315ML
SPRINGERS KNASTROP 6422

HANGSLET KNASTQTTE 86455, 86455C, 86455ML

JUSTERBAR ANKELST@TTE 86511, 86511C, 86511ML

TUTORE REGOLABILE PER POLSO 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

TUTORE REGOLABILE PER GOMITO 6315, 6315ML
CINTURINO PER GINOCCHIO DA SALTO 6422

TUTORE PER GINOCCHIO INCERNIERATO 86455, 86455C,
86455ML

SUPPORTO PER CAVIGLIA REGOLABILE 86511, 86511C, 86511ML

SUPORTE JUSTO PARA O PULSO 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML 86273ML 86274ML 6275 6275C 6276C
COTOVELEIRA AJUSTAVEL 6315, 6315ML

FAIXA PARA O JOELHO DE SALTADOR 6422
JOELHEIRA ARTICULADA 86455, 86455C, 86455ML

SUPORTE DE TORNOZELO AJUSTAVEL 86511, 86511C,
86511ML

BEE AT 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
862/3C, 86274C, 86271ML, 86272ML 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C

HHA X I5HERT 6315, 6315ML

SRERFERT 6422

SisB BRI 86455, 86455C, 86455ML

A ERIETER 86511, 86511C, 8651TML

Handgelenkbandage Stiitzt geschwéchte oder verletzte.

Har ; schrankt Handgelenkbewegungen ein.
Ellbogenbandage - Bietet Stiitzung und Kompression fiir den
Ellbogen.

Kniegurte ber und unter der Patella - bieten Kompression und
Stiitzung fiir Kniegelenk, Kniescheibe und/oder das umgebende
Bindegewebe.

Kniebandage mit Gelenk - bietet verbesserte Stiitzung und
Schutz fiir verletzte, schmerzende oder instabile Kniegelenke.
Schiitzt vor Verletzungen und Wiederverletzungen.
Sprunggelenkbandage - Stitzt geschwachte, verletzte oder von
Arthritis befallene Sprunggelenke.

Anlegen des Produkts: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Lockem Sie die Riemen (A).

2. Schieben Sie die Hand in die Bandage. Legen Sie die Handfldche
auf die untere, nach oben gewdlbte Stiitze und stecken Sie den
Daumen durch die Seitenschleife.

3. Ziehen Sie beide Riemen fest an und fixieren Sie sie am
Handgelenk.

4. Passen Sie die Bandage nach Bedarf an.

Anlegen des Produkts: (6422)

1. Halten Sie das Bein gerade und entspannen Sie den
Oberschenkel. Positionieren Sie das Rohrchen direkt unter der
Kniescheibe.

2. Befestigen Sie ihn hinter dem Knie, damit er bequem sitzt.

Anlegen des Produkts: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Stecken Sie die Seitengelenke je nach Grofte und Anlegekomfort
in die SM/MD- oder LG/XL-Taschen.

2. Richten Sie die Patelladffung (E) mit dem Mueller-Logo nach oben
{iber der Kniescheibe aus.

3. Fixieren Sie den unteren Teil um das Knie.

4. Fixieren Sie den oberen Teil (F) um das Knie.

5. Korrigieren Sie den Sitz der Orthese nach Bedarf.

Anlegen des Produkts: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Stecken Sie die Ferse in die Offnung.

2. Ziehen Sie den Gurt iber dem Fulgewdlbe fest.

3. Ziehen Sie den Gurt um das Sprunggelenk fest.

4. Uberkreuzen Sie die Zuggurte um das Sprunggelenk.

5. Korrigieren Sie die Bandage nach Bedarf so, dass sie bequem
sitzt.

VORSICHT: Aus einer Neoprenmischung hergestellt,

die Hautreizungen verursachen kann. Beim Auftreten eines
Hautausschlags oder bei anhaltenden Schmerzen das Produkt
nicht weiterverwenden und einen Arzt aufsuchen.

PFLEGEANLEITUNG: Waschen Sie das Produkt von Hand mit
einem milden Waschmittel in kaltem Wasser. Verwenden Sie
weder Bleichmittel noch Weichspiiler. Spiilen Sie es griindlich ab
und lassen Sie es an der Luft trocknen.

Hinweis: Sollten es infolge der Verwendung des Produkts

zu schwerwiegenden Gesundheitsstorungen kommen,
benachrichtigen Sie bitte den auf dem Etikett genannten
Hersteller sowie die zusténdigen Gesundheitsbehdrden lhres
Landes.

Beoogd gebruik:

Polsbrace - Biedt ondersteuning voor zwakke of geblesseerde
polsen; helpt bij het beperken van beweglng in de pols.

Elleboog - Biedt c ling en comp voor de
elleboog.

Infra- en suprapatellaire kniebanden - bieden compressie en
ondersteuning voor de knie, de knieschijf en/of het omliggende
bindweefsel.

Scharnierende kniebrace - biedt geavanceerde ondersteuning
en bescherming voor geblesseerde, pijnlijke of onstabiele knieén.
Beschermt tegen letsel en recidief letsel.

Enkelbandage - Biedt ondersteuning voor zwakke, geblesseerde
of reumatische enkelgewrichten.

Aanbrengen: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C)

1. Maak de banden los (A).

2. Schuif de hand in de brace en leg de handpalm op de
gebogen, opwaartse onderste balein, met de duim door de
Zijlus.

3. Trek beide banden aan en maak ze vast onder aan de pols.

4. Zo nodig bijstellen.

Aanbrengen: (6422)

1. Houd het been recht en de dij ontspannen. Plaats de band net
onder de knieschiff.

2. Maak de band achter de knie vast voor een comfortabele
pasvorm.

Aanbrengen: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Plaats de zijscharnieren in de SM/MD- of LG/XL-vakken
afhankelijk van maat en comfort.

2. Richt de patellaopening (E) uit op de knieschijf, met het
Mueller-logo bovenaan.

3. Maak het onderste gedeelte vast om de knie.

4. Maak het bovenste gedeelte (F) vast om de knie.

5. Naar behoefte bijstellen.

Aanbrengen: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Zet de hiel in de opening.

2. Maak de band vast boven de voetholte.

3. Maak de band vast om de enkel.

4. Wikkel de spanningsbanden kruiselings om de enkel.

5. Naar behoefte instellen voor een comfortabele pasvorm.

LET OP: Vervaardigd van een neopreenmengsel dat
irritatie van de huid kan veroorzaken.

ONDERHOUD: Met de hand wassen in koud water met niet-
agressief wasmiddel. Geen bleekmiddel of wasverzachter
gebruiken. Goed spoelen en aan de lucht laten drogen.

Kennisgeving: Mocht een emstig gezondheidsincident
plaatsvinden in verband met het gebruik van het hulpmiddel,
wordt u verzocht de op het etiket vermelde fabrikant en de
bevoegde gezondheidsautoriteiten van uw land hiervan in kennis
te stellen.

Uso previsto:

Soporte para mufieca - Proporciona soporte a las muiiecas
débiles o lesionadas; ayuda a reducir el movimiento de la
mufieca.

Codera - Ayuda a proporcionar soporte y compresion al codo
Cinchas rotulianas infra y suprapatelares: proporcionan
compresion y soporte a la rodilla, rétula y/o tejidos conectivos
circundantes.

Soporte de rodilla con bisagras: proporciona soporte y proteccion
avanzados para las rodillas lesionadas, doloridas o inestables.
Ayuda a proteger contra lesiones y recaidas.

Tobillera - Proporciona soporte a las articulaciones de tobillo
débiles, lesionadas o artriticas.

Modo de empleo: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
6275C, 6276C)

1. Afloje las correas (A).

2. Deslice la mano hacia el interior del soporte, colocando la palma
de la mano en la cavidad con el dedo pulgar a través de la
presilla.

3. Apriete ambas correas y fijelas en la mufieca.

4. Ajuste seglin sea necesario.

Modo de empleo: (6422)

1. Mantenga la pierna recta y el muslo relajado. Coldquese el tubo
justamente debajo de la rétula.

2. Sujete detras de la rodilla hasta que se sienta cémodo.

Modo de empleo: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Coloque las articulaciones laterales en las cavidades SM/MD o
LG/XL dependiendo de su talla y su comodidad.

2. Alinee la abertura (E) sobre la rétula, con el logotipo de Mueller en
la parte superior.

3. Sujete la seccion inferior alrededor de la rodila.

4. Sujete la seccion superior (F) alrededor de la rodilla.

5. Ajuste seglin corresponda.

Modo de empleo: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Coloque el talon en la abertura.

2. Fije la correa sobre el arco.

3. Fije la correa alrededor del tobillo.

4. Cruce las correas de tension alrededor del tobillo.

5. Ajuste segtn corresponda hasta que quede cémodamente.

ADVERTENCIA: El producto esté fabricado con una

mezcla de neopreno que puede provocar irritaciones

en la piel. Si llegara a presentarse alguna clase de erupcion
en la piel o si persiste el dolor, suspenda su uso y consulte a
un médico.

CUIDADO: Lavar a mano en agua fria con un detergente suave.
No usar blanqueador. Secar al aire. No planchar. No lavar en
Seco.

Aviso: En caso de que se presente algin incidente de salud
grave relacionado con el uso de este producto, informe al
fabricante identificado en la etiqueta y a las autoridades de salud
correspondientes de su pais.

Tiltzenkt brug:

Handledsskinne - Giver stette til svage eller tilskadekomne
handled. Hjeelper med at mindske bevaegelse i handled.
Albuestatte - Hjeelper med at give statte og kompression til
albuen.

Infra- og suprapatellar knaestropper — Giver kompression og stette
il knaeet, knaeskallen, ogleller omkringliggende bindevaev.
Haengslet knaeskinne — Giver avanceret stotte og beskyttelse til
tilskadekomne, smertende eller ustabile knze. Hjeelper med at
beskytte mod skade og ny tilskadekomst.

Ankelstette - Giver stotte til svage, tilskadekomne eller
gigtplagede ankelled.

Anvendelse: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Losn stropper (A).

2. Treek stotte pa hand, idet du placerer handflade pa den nedeste
opad-buede stiver med tommelfingeren igennem sidelokken.

3. Stram begge stropper og fastger stropper ned mod handled.

4. Juster efter behov.

Anvendelse: (6422)

1. Hold benet lige og léret afslappet. Anbring tube lige under
knaeskallen.

2. Stram bag knzeet, sa pasformen er komfortabel.

Anvendelse: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Anbring sidehaenglser i SM/MD eller LG/XL lommer alt efter
starrelse og komfort.

2. Hold patellaabning (E) over knaeskal med Mueller-logoet foroven.

3. Stram den nederste del rundt om knaeet.

4. Stram den overste del (F) rundt om knaeet.

5. Juster efter behov.

Anvendelse: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Anbring heel i abning.

2. Stram strop over svang.

3. Stram strop rundt om ankel.

4. Lad speendingsstropper ga pa kryds og tveers rundt om ankel.
5. Juster efter behov for at fa en komfortabel pasform.

FORSIGTIG: Visse produkter, som er konstrueret af en
neoprenblanding, kan forarsage hudirritation.

VEDLIGEHOLDELSE: Handvask i koldt vand med mildt
i Brug ikke blegemiddel eller skyllemiddel. Skyl
grundigt og lad lufttarre.

Bemaerk: Skulle der opsta en alvorlig helbredsrelateret episode i
forbindelse med brugen af denne enhed, bedes du underrette den
producent, som er identificeret pa etiketten, samt de relevante
sundhedsmyndigheder i dit land.

Uso previsto:

Tutore per polso - Fornisce supporto al polso in caso di
indebolimento o lesione articolare; aiuta a ridurre il movimento
dell'articolazione del polso.

Supporto per gomito - Per il sostegno e la compressione del
gomito.

Cinturini per ginocchio infra- e soprarotulei — Forniscono sostegno
e compressione al ginocchio, alla rotula efo ai tessuti connettivi
circostanti.

Tutore incernierato per ginocchio — Fornisce supporto avanzato
e protezione alle ginocchia in presenza di lesione, dolore o
instabilita articolare. Aiuta a proteggere da lesioni nuove o
recidive.

Supporto per caviglia - Forisce sostegno all'articolazione della
caviglia in caso di indebolimento, lesione o artrite.

Come applicare (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Allentare i cinturini (A).

2. Far scorrere la mano nel tutore, posizionando il palmo sulla parte
inferiore curva verso ['alto, con il pollice attraverso I'anello laterale.

3. Stringere entrambi i cinturini e fissarli attorno al polso.

4. Regolare secondo necessita.

Come applicare (6422)

1. Tenere la gamba diritta e la coscia rilassata. Posizionare il tubo
appena sotto la rotula.

2. Fissare dietro il ginocchio in una posizione comoda.

Come applicare (86455, 86455C, 86455ML)

1. Posizionare la cemiere laterali nelle tasche SM/MD o LG/XL in
base alle dimensioni e alla comodita.

2. Allineare I'apposita apertura (E) con la rotula, con il logo Mueller
in alto.

3. Fissare la sezione inferiore attorno al ginocchio.

4. Fissare la sezione superiore (F) attorno al ginocchio.

5. Regolare quanto necessario.

Come applicare (86511, 86511C, 86511ML)

1. Infilare il calcagno nell'apertura.

2. Fissare il cinturino sullarco del piede.

3. Fissare il cinturino intorno alla caviglia.

4. Incrociare i cinturini tesi intorno alla caviglia.

5. Regolare quanto necessario e adattare comodamente.

ATTENZIONE: E realizzato con una mescola di

neoprene, che pud causare irritazione all'epidermide. Se
I'eruzione o il dolore persiste, interrompere 'uso e consultare
un medico.

CURA DEL PRODOTTO: lavare a mano in acqua fredda con
sapone neutro. Non usare candeggina né ammorbidente.
Sciacquare bene e lasciare asciugare all'aria.

Awviso: in caso di incidente grave con ripercussioni sullo stato
di salute, notificare il produttore identificato sull'etichetta e le
competenti autorita sanitarie locali.

Utilizagao prevista:

Protetor para o pulso - Proporciona suporte a pulsos debilitados
ou lesionados; ajuda a restringir o movimento no pulso.

Suporte para o cotovelo - Ajuda a proporcionar suporte e
compressao para o cotovelo.

Suportes infra e suprapatelar - Confere compresséo e suporte do
joelho, menisco efou tecidos conjuntivos adjacentes.

Joelheira Eléstica Articulada - Confere suporte e protecgéo
avangados em joelhos lesionados, doloridos e instéveis.
Protecgéo contra lesdes ou recorréncia de lesdes.

Suporte para o tornozelo - Proporciona suporte para articulagdes
do tornozelo debilitadas, lesionadas ou artriticas.

Como utilizar: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Afrouxar as faixas (A).

2. Passar a médo por dentro do protector, colocando a palma no
esticador curvado para cima, com o dedo por dentro da argola.

3. Apertar ambas as faixas e fixé-las ao pulso.

4. Ajustar conforme necessario.

Como utilizar: (6422)

1. Manter a perna direita e a coxa descontraida. Colocar o tubo logo
abaixo da rétula.

2. Prender atras do joelho para que se ajuste confortavelmente.

Como utilizar: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Colocar as articulagdes laterais em bolsos PIM ou G/XG,
consoante o tamanho e o conforto.

2. Alinhar a abertura da patela (E) por cima da rétula com o logétipo
da Mueller no topo.

3. Apertar a secgéo inferior atrés do joelho.

4. Apertar a secgdo superior (F) & volta do joelho.

5. Ajustar conforme necessario.

Como utilizar: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Colocar o calcanhar na abertura.

2. Apertar a faixa sobre o arco.

3. Apertar a faixa a volta do tomozelo.

4. Cruzar as faixas de tens&o a volta do tomozelo.

5. Ajustar conforme necessario para que fique confortavel.

ATENGAO: Constituido por uma mistura de
neopreno o que pode causar irritagdes cutaneas.

CUIDADOS: Lavar a mdo com &gua fria e detergente
suave. Néo usar lixivia ou amaciador de tecidos. Enxaguar
exaustivamente e secar ao ar.

Aviso: No caso da ocorréncia de qualquer incidente grave
relacionado com a satide devido ao uso do dispositivo, queira
notificar o fabricante identificado no rétulo, bem como as
autoridades competentes no dmbito da saude do seu pais.
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ANPASSAT HANDLEDSSTOD 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

JUSTERBART ARMBAGSTOD 6315, 6315ML

KNABAND FOR HOPPARE 6422

GANGJARNSFORSETT KNASTOD 86455, 86455C,

864550ML j
JUSTERBART FOTLEDSSTOD 86511, 86511C, 86511ML

PETYIMPYEMI/ BAHTIAX HA 3ANACTbE 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PETYNMPYEMbI/ GUKCATOP HA TIOKOTb 6315, 6315ML
HAKONEHHAA NAMKA ANA MPbIrYHOB 6422

LUAPHUPHIV BAHTAX HA KOTEHO 86455, 86455C, 86455ML
TONEHOCTOMHbIA AEPKATENb, PEMYIMPYEMbIN 86511, 86511C,
86511ML

ERGONOMICKA VYZTUHA ZAPESTI 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
NASTAVITELNA LOKETNI PODPERA 6315, 6315\
SKOKANSKY KOLENN PASEK 6422

ZAVESNA KOLENNI VYZTUHA 86455, 86455C, 86455ML
UPRAVITELNA PODPERA KOTNIKU 86511, 86511C, 86511ML

ORTHESES DE POIGNET AJUSTABLE 86271, 86272, 86273,

86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

SUPPORT DE COUDE AJUSTABLE 6315, 6315ML

SANGLE DE GENOU DE SAUTEUR 6422

ORTHESE DE GENOU ARTICULEE 86455, 86455C, 86455ML
SUPPORT DE CHEVILLE AJUSTABLE 86511, 86511C, 86511ML

Avsedd anvéndning:

Handledsstod - Ger stdd at svaga eller skadade handleder,
minskar handledens rorelser.

Ambagsstdd - Ger std och kompression at armbagen.

Infra- och suprapatelléra knaband — Ger kompression och stod &t
knd, knaskal och/eller omgivande bindvav.

Ledat knéstod — Ger avancerat stdd och skydd &t skadade,
6mmande eller ostabila knan. Hjalper till att skydda mot skada
och upprepade skador.

Fotledsstdd - Ger stdd at svaga, skadade eller artritiska fotleder.

Gor sa har: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. L6s upp banden (A).

2. Lat handen glida in i stodet, placera handflatan pa det uppatbdjda
undre stodet, med tummen genom sidodgglan.

3. Dra at bada banden och fast banden runt handleden.

4. Justera efter behov.

Gor sa har: (6422)

1. Hall benet rakt och slappna av i laret. Placera bandet alldeles
under knéskalen.

2. Fést bakom knéet, sa att det sitter bekvamt.

Gor s har: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Placera sidogangjarnen i SMIMD eller LG/XL fickor beroende pa
storlek och komfort.

2. Passa in dppningen for patella (E) over knaskalen med Muller
logo Gverst.

3. Fast den nedre delen runt kndet.

4. Fast den ovre delen (F) runt kndet.

5. Justera efter behov.

Gor sa har: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Placera hélen i 6ppningen.

2. Fast remmen over halfoten.

3. Fést remmen runt ankeln.

4. Korsa spannremmama runt ankeln.

5. Justera efter behov sa att skyddet sitter bekvamt.

VAR FORSIKTIG: Stédet ar tillverkat av en neoprenblandning
som kan orsaka hudirritation. Upphdr med anvandningen och sok
lakare vid hudutslag eller bestaende smarta.

UNDERHALL: Handtvétta i kallt vatten med ett milt
rengdringsmedel. Anvand inte blekmedel eller mjukgdringsmedel.
Skolj noga och It lufttorka.

Obs! Om en allvarlig hélsorelaterad skada skulle uppsta

nar du anvander den har produkten ska du kontakta den
tillverkare som identifieras pa efiketten och den behdriga halso-/
sjukvardsmyndighet i ditt land.

MNpeaHasHayeHme:

Oukcatop 3ansicTbsi. Obecneumsaet noaaepxKy ocnabnexHoro
NN TPaBMUPOBAHHOTO 3aNSCTbS; CIOCOBCTBYET OrpaHUYEHHI0
€10 MOFBINKHOCTH.

TokTeBoit aepxatens. ObecneynBaeT NOAAEPKKY v CAABNMBAHME
TIOKTS.

WHchpa- v cynpanatennsipHble HakoneHHble NAMKM.
OBecneqvBaloT CAaBNMBAHYE 1 NOAAEPKKY KONEHa, KONEHHON
YalLeykv Wi OKpY)KaloLLie COBAMHUTENBHOM TKaHM.
LLlapHupHbIit KoneHHbiliA dukcaTop. Obecneymnsaert ynyyLueHHyio
TIOAAEPKKY 1 3ALUMTY NP TpaBMaX, GoMesHeHHoCTI Ui
HeYCTOM4MBOCTM KoreHeid. [TpefoxpaHsieT oT NonyYeHus Tpaem 1
TIOBTOPHbIX TPaBM.

[oneHocTonHbI Aepxarens. ObecneunsaeT noaaepxky
ocnabneHHbiX, TPABMUPOBAHHBIX UM apTPUTHBIX FONEHOCTONHbIX
CyCTaBOB.

Mopsiaok ucnonb3oBanus: (86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. OcgoGoauTe pemHm (A).

2. MomecTuTe pyky B GaHA@X, pacnIoNoxMB NafoHb Takim 0Gpasom,
4T0BbI M30rHyTast YacTb Bbina HanpaeneHa Baepx, a GombLLOI
naneL Haxoaunca B 6okOBOM OTBEPCTMM.

3. 3aTaHuTe 062 pemHs 1 3achuKCHPYITE UX BHU3Y Ha 3aMACTbE.

4. OtperynvpyiiTe Mo Mepe HeobxoauMocTH.

Mopsaok ucnonb3oBanus: (6422)

1. BbmpnMMje Hory v paccniabbre Beapo. Paamectyte Tpy6iky no
KONEHHOW Yalleykou.

2. MpucTernuTe nop koneHoM, obecreyvs oCTaTo4Hoe Yao6CTBO.

Mopsiaok cnonb3oBanus: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Pacnonoxve GokoBbie LaphpbI B oteepeTisix SMIMD wnm LG/
XL B 3aBYCHMOCTY OT paamepa vt cTeneny yaobeTea.

2. Pacnonoxue oteepcTie (E) Hap KoNeHHoM YalLieyKoid, Yrofb!
norotin Mueller Gbin caepxy.

3. 3aCTerHuTe HIDKHIOK YacTb BOKPYT KONIeHa.

4. 3acTerHuTe BEPXHI0I0 YacTb (F) BOKPYT KoneHa.

5. OTperynupyiTe no Mepe HeoBXomuMocTy.

Mopsinok ucnonk3oBarus: (86511, 86511C, 86511ML)

1. TomecTuTe NSTKY B OTBEPCTHE.

2. 3akpenuTe NSAMKY NOBEPX CBOAA CTOMbI.

3. OBepHMTE NSAMKOIA NIOABIKKY.

4. OBxBaTUTe NMObIKKY KPECT-HAKPECT CTAMUBAIOLLMMM NISIMKMA.
5. MogTsHuTe 1X, 0Becnes 4OCTaTo4Hoe YA0GCTBO.

NPEAYNPEXAEHWUE: MpouabeneHo ¢ ucronb3oBanuem
Heonpexa, KOTOprlZ MOXET BbI3blBaTb PasapaxeHne KoXu. an
NOSIBNEHNN ChinNK UK NPOACITKATENbHBIX Boneit — npekparure
W“cnonb3oBaxue nsaenua u oﬁpamrecs K Bpady.

YXOQ: PyyHas cTupka B X0noaHoi BOAE C MATKOAEMCTBYOLMM
MOIOLLIM CPeACTBOM. He ucronb3oBarb otbenvsatenei i
cmsiryuTeneli. TiaTensHo NPOMoNocKaTh; CYLUTb Ha OTKPLITOM
BO3YXE.

Hpumeqauwe: ﬂpm BO3HWKHOBEHMM KaKux-Go CepbesHbIX
np06neM CO 370POBbEM, BbI3BaHHbIX CMONb30BAHNEM JAaHHOIO
wuapenus, npocsﬁa YBEAOMUTL NPOU3BOAWTENS, YKa3aHHOM Ha
JTUKETKE, a TaKke KOMNETeHTHbIe OpraHbl 30PaBOOXPAHEHNS B
CBOEIA CTPaHe.

Uréené pouziti:

Vyztuha zapésti - Poskytuje podporu pro slabé nebo zranéna
zapésti a pomaha omezit pohyb v zapésti.

Podpéra lokte - Pomahd pfi poskytovani podpory a komprese
lokte.

Infra- a suprapatelarni kolenni pasky - Poskytuji kompresi a
podporu koleni, ¢é3ce a/nebo okolnim vazivovym tkanim.
Kolenni vyztuha s kloubem - Poskytuje zvySenou podporu a
ochranu pro zranénd, bolestiva nebo nestabilni kolena. Pomaha
predchézet zranénim a opakovanym zranénim.

Podpéra kotniku - Poskytuje podporu pro slabé, zranéné nebo
artritické klouby kotniku.

Zplisob pouziti: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Povolte pasky (A).

2. Visurite ruku do vyztuhy a polozte dlari na zaoblenou spodni
opérku tak, aby palec prochézel smyckou.

3. Utahnéte oba pasky a potom je zajistéte kolem zapésti.

4. Podle potfeby upravte.

Zplsob pouziti: (6422)

1. Natahnéte nohu, uvolnéte stehno a umistéte trubku tésné pod
kolenni ¢ésku.

2. Pohodiné upevnéte za kolenem.

Zpusob pouziti: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Umistéte postranni klouby do kapes (budto do SM/MD nebo LG/
XL, podle velikosti) tak, aby to bylo pohodiné.

2. Posurite otvor pro patelu (E) na kolenni ¢ésku se znackou Mueller
nahore.

3. Upevnéte spodni st kolem kolene.

4. Upevnéte horni ¢ast (F) kolem kolene.

5. Podle potfeby upravte.

Zplsob pouziti: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Vlozte patu do otvoru.

2. Upevnéte pasek pres nart.

3. Upevnéte pasek kolem kotniku.

4. Prekfizte napinaci pasky kolem kotniku.

5. Upravte podle potieby pro pohodiné noeni.

UPOZORNENi: N&které vyrobky obsahuji neoprénovou smés,
kterd miZze zpusobit podrazdéni kiize. Pokud se objevi vyrazka
nebo bolest neustupuie, prestaite vyrobek pouzivat a konzultujte
lékare.

PECE: Perte rugné ve studené vods s jemnym saponatem.
Nepouzivejte bélidlo ani zmékcovac tkanin. Dikladné vyméchejte
a ususte na vzduchu.

Poznémka: Pokud se pfi pouZiti prostfedku objevi jakykoliv
zavazny zdravotni incident, informujte prosim vyrobce uvedeného
na §titku a prislusné zdravotnické Urady ve vasi zemi.

Utilisation :

Orthése de poignet - Support pour les poignets affaiblis ou
blessés ; réduction du mouvement du poignet.

Support de coude - Support et compression pour le coude.
Sangles sous-rotuliennes et suprarotuliennes - Contention et
support pour le genou, la rotule et/ou les tissus conjonctifs
environnants.

Orthése de genou articulée - Support et protection évolués de
genoux blessés, douloureux ou instables. Réduit le risque de
blessure ou de récurrence d'une blessure.

Support de cheville - Support pour les articulations de cheville
affaiblies, blessées ou arthritiques.

Mise en place : (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
6275C, 6276C)

1. Desserrer les sangles (A).

2. Enfiler la main dans l'orthése, en plagant la paume sur le
raidisseur inférieur bombé et le pouce a travers l'ouverture
latérale.

3. Serrer les deux sangles et les attacher sur le poignet.

4. Réajuster selon le besoin.

Mise en place : (6422)

1. Maintenir la jambe tendue et a cuisse décontractée. Placer le tube
juste au-dessous de la rotule.

2. Attacher derriére le genou de maniére a obtenir un ajustement
confortable.

Mise en place : (86455, 86455C, 86455ML)

1. Placer les chamiéres latérales dans les poches SM/MD ou LG/XL
en fonction de la taille et du confort.

2. Aligner l'ouverture de rotule (E) sur la rotule du genou, avec le
logo Mueller en haut.

3. Attacher la section inférieure autour du genou.

4. Attacher la section supérieure (F) autour du genou.

5. Ajuster selon le besoin.

Mise en place : (86511, 86511C, 86511ML)

1. Placer le talon dans l'orifice.

2. Fixer la sangle au-dessus de la voite plantaire.

3. Fixer la sangle autour de la cheville.

4. Croiser les sangles de serrage autour de la cheville.

5. Ajuster selon le besoin pour obtenir un support confortable.

ATTENTION: Fabriqué dans un mélange a base de néopréne
pouvant irriter la peau. En cas d'irritation ou de douleur
persistante, cesser d'utiliser le produit et consulter un médecin.

ENTRETIEN : Laver & la main dans I'eau froide avec un
détergent doux. Ne pas utiliser d'eau de Javel ni de produit
assouplissant. Bien rincer et laisser sécher a I'air.

Avis : En cas de tout incident grave lié a la santé lors de
I'utilisation de ce dispositif, veuillez informer le fabricant identifié
sur ['étiquette et les autorités sanitaires compétentes dans votre
pays.

DOPASOWANY USZTYWNIACZ NADGARSTKA 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
REGULOWANY STABILIZATOR LOKCIA 6315, 6315ML
OPASKA NA KOLANO DLA SKOCZKOW 6422

REGULOWANY USZTYWNIACZ KOLANA Z ZAWIASEM 86455,
86455C, 86455ML

REGULOWANY USZTYWNIACZ KOLANA 86511, 86511C, 86511ML

MPOZAPMOZOMENO ZTHPIMA KAPMOY 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PYOMIZOMENO ZTHPITMA ATKQNA 6315, 6315ML

IMANTAZ FONATOZ AATH 6422

APOPQTH ENIFONATIAA 86455, 86455C, 86455ML

PYOMIZOMENO YMOZTHPIrMA AZTPATAAOY 86511, 86511C, 86511ML

WA BRIPIT 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C

Tﬂ’]‘ti}éﬂlm 31315 6315ML

HExA
&iﬁﬂﬁf‘?’ﬁ 86455, 88455C, 88455ML
AR EXTAE 86511, 86511C, 8651 1ML

Przeznaczenie:

Orteza nadgarstka - Zapewnia stabilizacjg dla ostabionych lub
kontuzjowanych nadgarstkéw, pomaga w zmniejszeniu ruchu

w nadgarstku.

Usztywniacz fokcia - Zapewnia usztywnienie i kompresje stawu
fokciowego.

Opaski na kolano pod- i nadrzepkowe - Zapewniajg ucisk i
zabezpieczenie dla kolana, rzepki illub otaczajacych tkanek
facznych.

Orteza kolana z zawiasem - Zapewnia zaawansowane wsparcie
i zabezpieczenie dla kontuzjowanych, bolgcych lub niestabilnych
kolan. Pomocna w zabezpieczeniu przed urazem lub powtérmym
urazem.

Usztywniacz kostki - Zapewnia stabilizacje ostabionych,
kontuzjowanych lub artretycznych stawow skokowych.

Sposob zakladania: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Poluzowac paski (A).

2. Wsunag reke w usztywniacz, umieszczajac diori na wygietej ku
gorze podporce, z kciukiem przechodzacym przez boczny otwor.

3. Zaciggna¢ oba paski i umocowac je ponizej do nadgarstka.

4. Wyregulowac zgodnie z potrzeba.

Sposob zakladania: (6422)

1. Wyprostowac i rozluzni¢ noge. Umiescic usztywniacz tuz
ponizej rzepki.

2. Zapiac z tylu pod kolanem, aby uzyska¢ wygodne dopasowanie.

Sposob zaktadania: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Umiesci¢ boczne zawiasy w zaleznosci od rozmiaru i wygody w
kieszeniach SM/MD lub LGIXL.

2. Wyréwnac otwor rzepkowy (E) na rzepce, z logo firmy Mueller
na gérze.

3. Umocowac dolng czes¢ woket kolana.

4. Umocowac goma czesc (F) wokot kolana.

5. Wyregulowa zgodnie z potrzeba.

Sposob zakladania: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Umiescic piete w otwarciu.

2. Dociggna¢ pasek na podbiciu.

3. Dociggna¢ pasek wokof kostki.

4. Skrzyzowac dociggacze wokét kostki.

5. Dopasowac, aby wygodnie przylegaty.

PRZESTROGA: Niektore produkty wykonane z neoprenu, moga
powodowac podraznienie skory. Nalezy przerwa¢ uzywanie

i skontaktowac sie z lekarzem, jesli pojawi sie wysypka lub
przewlekly bol.

CZYSZCZENIE: Prac recznie w zimnej wodzie z dodatkiem
delikatnego $rodka piorgcego. Nie stosowac wybielaczy ani
$rodkow zmiekczajgeych do tkanin. Dokfadnie wyplukac i suszyé
na powietrzu.

Uwaga: W przypadku wystapienia probleméw zdrowotnych
2zwigzanych z uzywaniem tego urzadzenia, prosze powiadomic¢ o
tym producenta podanego na etykiecie produktu oraz odpowiedni
urzad stuzby zdrowia w swoim kraju.

NpoBAemopevn xprion:

NdpBnkag kaprrol - Mapéxel oTApIgn o adUvapoug f
TPaUpaTIopEVOUS Kaptrol, BonBder aTn peiwan TG Kivnong
TOU Kaptiou.

YrooTipiypa aykwva - Mapéxel oTipIg Kai oupTiean aTov
ayKwva.

Yro- kar Yepemiyovamdikoi ipdvreg yévarog - Mapéyouv
gupTTieon Kar aTAPIgN oTO Yévaro, ATV EMmyovaTida f/kal aToug
YUpw auvdETIKOUG 10TOUG.

ApBpwr emyovarida - Mapéxel mponypévn utroaTApIgN Kai
TIpooTaoia O€ TpaupaTIopéva 1 aoTabr yovara pe Tovo. EvioyUel
TNV TTPOCTACHC ATTG TPAUMATIONG KAl ETTAVATPAUHOTIONO.
YmooTipiypa aoTpayahou - Mapéxel aTipIgn oTig adUvapeg,
TPauUpaTIopEVES 1 apBpITIkéG apBPWwOEIS aoTpaydou.

Mwg yiverar n epappoyn: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Xahapuware Toug Ipavreg (A).

2. Mepdae 10 xépI 00G péTT GTO OTAPIVGL, TOTTOBETWVTAG TV
TaAGpn 00g 0TNV KUpPTA KATW €Mm@aveia Tou BAEe! TTpog T
ETMAVW, JIE TOV QVTIXEIPQ TIEPATHEVO GTOV TIAEUPIKG BPOYO.

3. Zgitre kar Toug dUo IuavTeg kai ao@aNIoTE TOUG GTOV KapTTO.

4. PuByiote 600 Xpeidletal.

Muwg yiverai n epappoyn: (6422)

1. Kparrore 10 601 o€ euBeior ypappn Kai To Unpd xaAapwpévo.
TorroBerrioTe To awhiva aKkpIBWS KATW aTT TNV €Mmyovarida.

2. Xicre TMiow aTo 10 YOVATO Yia GVETT EQUPHOYH.

Mwg yiverai n epappoyn: (86455, 86455C, 86455ML)

1. TomoBeroTe Tig MAeupikég apBpwaeig ot Brikeg SMIMD 1y LG/XL
av@hoya pe To péyeBog Kai TV Gvean.

2. EuBuypappioTe 1o dvoiypa g emyovaridag (E) emévuw oty
emyovarida pie To Aoydruto Mueller va korréer Tpog Ta eTavw.

3. Zoigre T0 KATW TUAKA YUpW ATIO TO YOVaTO.

4. Xoicre 10 dvw TuApa (F) yipw amd 1o yévaro.

5. PuBjiote 600 Xpeidletal.

Muwg yiverai n epappoyn: (86511, 86511C, 86511ML)

1. TomroBerioTe TV TITépVa aTO Gvoiypa.

2. Zgire Tov pdva évw amid MV Kapdpa.

3. Zgire Tov pdva yipw aTid Tov aoTpdyaho.

4. Tgitre oTaupwd TOU IMAvTES YUpW a6 Tov aoTpdyalo.
5. PuBiote 600 XpeideTar yio AveTn epappoyr.

NPOZOXH: Opiopéva TPOIGVT TIOU €XOUV KATOOKEUAOTET ATTO
Veiypa veotrpeviou ptopei va IpokaAéaouv deppaTko epeBIopO.
Av avarruyBei e§avBnpa fj o Tovog emipével dlakdyTe T xpron
Kal oUpBouAeuTEiTE évar yiampo.

OPONTIAA: MMAUoIpo aTo XépI O€ KpUO Vepd e ATTio
amoppumavTiké. Mn xpnaiporoieite xAwpivn fj paAakTikd.
ZemAUVTE KOAG KaI OTEYVWOTE OTOV QéPa.

Mpoeidotroinon: Edv mpokUyouv aoapd mepioTatikd mou
axetidovtal pe Tv uyeia katd T xprion g ouokeurig, eidomoifaTe
TOV KATAOKEUQOTH TTOU QVOQEPETQI GTNV ETIKETA KOl TIG APPODIEG
apxég uyeiog TG xwpag oag.
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SOVITETTU RANNETUKI 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 8627 ML, 86272ML,
86273L, 862740ML, 6275, 6275C, 6276C
SARDETTAVA KYYNARPAAN TUKI 6315, 6315ML
HYPPAAJAN POLVEN TUKINAUHA 6422
SARANOITU POLVITUKI 86455, 86455C, 86455ML
SAADETTAVA NILKKATUKI 86511, 86511C, 86511ML

PODESIVA ORTOZA ZA RUCNI ZGLOB 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PODESIVI STEZNIK ZA LAKAT 6315, 6315ML

TRAKA ZA SKAKACKO KOLENO 6422

ORTOZA ZA KOLENO SA ZGLOBOM 86455, 86455C, 86455ML
PODESIVI STEZNIK ZA SKOCNI ZGLOB 86511, 86511C, 86511ML

PRILAGODLJIVA OROTZA ZA RUCNI ZGLOB 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PRILAGODLJIVI STEZNIK ZA LAKAT 6315, 6315ML

REMEN ZA SKAKACKO KOLJENO 6422

ORTOZA ZA KOLJENO SA SPOJNICOM 86455, 86455C, 86455ML
PRILAGODLJIVI STEZNIK ZA GLEZANJ 86511, 86511C, 86511NL

86274C 86273C 86272C 86271C 86274 86273 86272 86271 - Slalial bty el
6276C 6275C 6275 86274ML 86273ML 86272ML 8627IML

6315ML 6315 - sl A g8ye dale

6422 - il oW &5y by

B455ML 86455 86455 - dhaas 33530 &5) dols

§6311ML 86511C 86511 - (bsall &) Jo 01 dsles

PENDAKAP PERGELANGAN TANGAN SENDAT 86271,
86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C,
86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
PENAHAN SIKU BOLEH LARAS 6315, 6315ML
PENGEBATT LUTUT PELOMPAT 6422

PENDAKAP LUTUT BERENGSEL 86455, 86455C, 86455ML
PENAHAN PERGELANGAN KAKI BOLEH LARAS 86511,
86511C, 86511ML

Kayttotarkoitus:

Rannetuki - Tukee heikkoja tai loukkaantuneita ranteita; auttaa
rajoittamaan ranteen liiketta.

Kyynértuki - Auttaa tukemaan kyynarpaata ja tarjoaa kompression.
Polvilumpion alapuolelle ja yldpuolelle laitettavat tukinauhat —
Kompressoi ja tukee polvea, polvilumpiota ja niita ympardivia
sidekudoksia.

Polvituki, saranoitu - Tarjoaa pitkalle kehitettyé tukea ja suojaa
vammautuneille, kipeille ja epavakaille polville. Auttaa suoj
loukkaantumiselta ja uudelleenloukkaantumiselta.

Nilkkatuki - Tukee heikkoja, loukkaantuneita tai tulehtuneita
nilkkanivelia.

Kayttoohje: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Loysaé hihnat (A).

2. Tyénna kési tukeen ja aseta kdmmen kaarevan ylspain
osoittavan alatuen paalle ja tyénna peukalo sivulenkin [api.

3. Kiristé kumpikin hihna ja kiinnita ne ranteeseen.

4. Saada tarpeen mukaan.

Kéyttoohje: (6422)

1. Pida jalka suorana ja reisi rentona. Aseta putki juuri polvilumpion
alapuolelle.

2. Kiinnita polven takaa niin, etta tuki tuntuu mukavalta.

Kayttoohje: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Aseta sivusaranat SM/IMD- tai LG/XL-taskuihin koon ja sopivuuden
mukaan.

2. Kohdista patellareik (E) polvilumpion palle niin, ettd Mueller-
logo tulee ylds.

3. Kiinnita alaosa polven ympéri.

4. Kiinnita yldosa (F) polven ympari.

5. Saada tarpeen mukaan.

Kaéyttoohje: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Laita kantap&é aukon kohdalle.

2. Kinnité nauha jalkateran yi.

3. Kiinnita nauha nilkan ympari

4. Kiinnita kiristysnauhat ristiin nilkan ympari.

5. Sa4da tarvittaessa, kunnes tuki tuntuu mukavalta.

HUOMIO: Tuote on valmistettu neopreeniseoksesta,
joka saattaa aiheuttaa ihodrsytysta. Jos ilmenee ihottumaa tai
kipu jatkuu, lopeta kayttd ja ota yhteys laakariin.

HOITO-OHJEET: Késinpesu miedolla pesuaineella kylméssé
vedessd. Al kdyta valkaisu- tai huuhteluainetta. Huuhtele
huolellisesti ja anna kuivua huoneilmassa.

Huomio: Jos kaytdn yhteydessa ilmenee jokin vakava
terveydentilaan liittyva ongelma, iimoita suta pakkauksessa
nimetylle i ja maasi toimivall
terveysviranomaiselle.

Namena:

Ortoza za ruéni zglob - Pruza podrsku za slabe ili povredene
ruéne zglobove; pomaze u smanjenju pokreta rucnog zgloba.
Steznik za lakat - Pruza podrsku i kompresiju lakta.

Trake za infrapatelami i suprapatelarni deo kolena- Pruzaju
kompresiju i potporu za koleno, ¢aicu kolena ifili okolna vezivna
tkiva.

Ortoza za koleno sa zglobom- PruZa odlicnu podrsku i 8titi
povredena, bolna ili nestabilna kolena. Stiti od povreda i ponovnih
povreda.

Steznik za skocni zglob - Pruza podrsku za slabe, povredene ili
artriticne skocne zglobove.

Nacin primene: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Olabavite trake (A).

2. Gurnite ruku u ortozu i stavite dlan na zakrivijeni donji potporanj
okrenut prema gore a palac gurnite kroz bocnu rupicu.

3. Zategnite obe trake i ucvrstite ih oko ruénog zgloba.

4. Podesite po potrebi.

Nacin primene: (6422)

1. DrZite nogu pravo i opustite kuk. Stavite cev odmah ispod ¢aSice
kolena.

2. Zategnite iza kolena za udobno prianjanje.

Nacin primene: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Bocne zglobove stavite u dzepove SMIMD ili LG/XL zavisno od
veli¢ine i udobnosti.

2. Poravnajte otvor za patelu (E) sa casicom kolena tako da se
logotip Mueller nalazi iznad.

3. Utwrstite donji deo oko kolena.

4. Uvrstite gomiji deo (F) oko kolena.

5. Podesite po potrebi.

Nacin primene: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Stavite petu u otvor.

2. Zategnite traku preko luka stopala.

3. Zategnite traku oko skognog zgloba.

4. Ukrstite trake za zatezanje oko skocnog zgloba.
5. Podesite po potrebi za udobno prianjanje.

OPREZ: Izradeno od neoprenske mesavine koja moZe izazvati
iritaciju koze. Ako se pojavi osip ili bol ne prestaje, prekinite
upotrebu i potrazite savet lekara.

ODRZAVANJE: Perite ruéno u hladnoj vodi sa blagim
deterdzentom. Ne koristite izbeljiva¢ ili omeksivac. Dobro isperite
i osusite na vazduhu.

Obavestenje: Ako se zbog upotrebe ovog proizvoda dogodi bilo
kakav ozbiljan incident vezan za zdravlje, o tome obavestite
proizvodaca navedenog na etiketi i nadleZzne zdravstvene organe
u vadoj zemlji.

Namjena:

Ortoza za ruéni zglob - Pruza potporu za slabe ili ozlijedene ruéne
zglobove; pomaze u ogranicavanju pokreta ruénog zgloba.
Steznik za lakat - Pruza potporu i kompresiju lakta.

Remeni za infrapatelari i suprapatelarni dio koljena- Pruzaju
kompresiju i potporu za koljeno, ¢asicu koljena ifili okolna vezivna
tkiva.

Ortoza za koljeno sa spojnicom- Stabilizira i $titi ozlijedena, bolna
ili nestabilna koljena. Stiti od ozljeda i ponovnih ozljeda.

Steznik za glezanj - Pruza potporu za slabe, ozlijedene ili
artriticne gleZnjeve.

Nacin primjene: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Otpustite remene (A).

2. Gurnite ruku u ortozu i stavite dlan na zakrivijeni donji potporanj
okrenut prema gore te palac gurnite kroz bocnu usicu.

3. Zategnite oba remena i ucvrstite ih oko ruénog zgloba.

4. Prilagodite po potrebi.

Nacin primjene: (6422)

1. Drzite nogu ravno s opustenim bedrom. Stavite cijev odmah ispod
Casice koljena.

2. Zategnite iza koljena za udobno prianjanje.

Nacin primjene: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Bocne spojnice postavite u dzepove SMIMD ili LG/XL ovisno o
veliGini i udobnosti.

2. Poravnajte otvor za patelu (E) s CaSicom koljena tako da se iznad
nalazi logotip Mueller.

3. Uevrstite donji dio oko koljena.

4. Utvrstite gornji dio (F) oko koljena.

5. Prilagodite po potrebi.

Nacin primjene: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Stavite petu u otvor.

2. Zategnite remen iznad luka.

3. Zategnite remen oko gleznja.

4. Prekrizite zatezne remene oko gleznja.

5. Prilagodite po potrebi za udobno prianjanje.

OPREZ: lizradeno od mjeSavine neoprena koja moZe izazvati
nadrazenost koZe. Ako se pojavi osip ili bol ne prestaje, prekinite
upotrebu i posavjetujte se s lijecnikom.

NJEGA: Perite rucno u hladnoj vodi s blagim deterdzentom.
Ne rabite izbjeljivac ili omeksivac. Isperite temeljito i osusite
na zraku.

Obavijest: Ako se tijekom upotrebe ovog proizvoda dogodi bilo
kakav ozbiljan incident vezan za zdravlje, obavijestite proizvodaca
navedenog na naliepnici te nadlezna zdravstvena tijela u vasoj
zemlji.
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Tujuan Kegunaan:

Pendakap Sendi Tangan - Memberi sokongan kepada sendi
tangan yang lemah atau cedera; membantu mengurangkan
pergerakan sendi tangan.

Penahan Siku - Membantu memberikan sokongan dan
kemampatan kepada siku.

Pengebat Lutut Infra dan Suprapatela- Memberi pemampatan
dan sokongan kepada lutut, tempurung lutut, dan/atau tisu
penghubung di sekitarnya.

Pendakap Lutut Bersendi- Membantu memberikan sokongan
lebih dan perlindungan kepada lutut yang lemah, sakit atau
tidak stabil. Membantu melindungi daripada kecederaan dan
kecederaan semula.

Penahan Buku Lali - Memberi sokongan kepada sendi buku lali
yang lemah, cedera atau artritis.

Cara Memakai: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C)

1. Longgarkan pengebat (A).

2. Sarung tangan ke dalam pendakap, meletakkan tapak tangan
pada penetap bawah yang melengkung, dengan ibu jari
melalui gelung di sisi.

3. Ketatkan kedua-dua pengebat dan ketapkan ke pergelangan
tangan.

4. Laras mengikut perlu.

Cara Memakai: (6422)

1. Luruskan kaki dan relakskan paha. Letakkan tiub betul-betul di
bawah tempurung lutut.

2. Ketapkan di belakang lutut agar muat dengan selesa.

Cara Memakai: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Tempatkan engsel sisi dalam saku SM/MD atau LG/XL
bergantung pada saiz dan keselesaan.

2. Jajarkan lubang patela (E) di atas tempurung lutut dengan logo
Mueller berada di atas.

3. Kancing bahagian bawah di keliling lutut.

4. Kancing bahagian atas (F) di keliling lutut.

5. Laras mengikut perlu.

Cara Memakai: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Letak tumit dalam ruang.

2. Ketapkan pengebat di atas arkus.

3. Ketapkan pengebat di keliling pergelangan kaki.

4. Silang pengebat penegang di keliling pergelangan kaki.
5. Laraskan sehingga muat dengan selesa.

AMARAN: Dibuat daripada campuran neoprena yang

boleh menyebabkan kerengsaan kulit. Jika ruam berlaku atau
sakit berterusan, hentikan penggunaan dan dapatkan nasihat
doktor.

PENJAGAAN: Cuci tangan dalam air sejuk dengan detergen
lembut. Jangan gunakan peluntur atau pelembut fabrik. Bilas
sebersih-bersihnya dan kering udara.

Perhatian: Sekiranya berlaku sebarang kejadian serius berkaitan
dengan penggunaan alat ini, sila maklumkan pengeluar yang
tertera pada label dan pihak kesihatan yang kompeten di negara
anda

fidnuafia 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C |

imepuadanuuuy’la 6315, 6315ML
deinndmiLgiivounsting 6422

ﬂaanwn ity 86455, 86455C, 86455ML
atfuaumesiiaiula 86511, 86511C, 86511ML

DEM D' CO TAY VU'A KHIT 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271NIL, 86272ML,
86273V, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

DEM DO KHUYU TAY CO THE BIEU CHINH 6315, 6315ML
DAY BUOC - DAU GOI DANH CHO NGO NHAY 6422
PEM BG DAU GOI CO MOOC 86455, 86455C, 86455ML
PEM DG MAT CA CHAN CO THE BIEU CHINH 86511,
86511C, 86511ML

MPUTOLEHA OPTE3A TUM CKOBA 3A KUTKM 86271,
86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C,
gg%éML 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C,
PEFYNIMPYEMA OPTE3A 3A JTAKTH 6315, 6315ML
MATENAPHA JIEHTA 3A CKAYAHE 6422
KONEHHA CKOBA C MAHTU 86455, 86455C, 86455ML
ggmlmPﬁMA OPTE3A 3A MIE3EH 86511, 86511C,

5

KOHALDATUD RANDMETUGI 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C

REGULEERITAV KUUNARNUKI TUGI 6315, 6315ML

HUPPAJA POLVEPAEL 6422

LIGENDITEGA POLVETUGI 86455, 86455C, 86455ML
REGULEERITAV PAHKLUUTUGI 86511, 86511C, 86511ML

mau\flfu )
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Aan1s'lar. (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 62750 62760)
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Hmsle 6422)
1. BawnlwnsquazatinSenan Muumuislageiin
2. Yauwdadimumaanlinsedunacduy

Bmsla: (86435, 86455, 86455ML)
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Taln Mueller pyauium
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5. FUAmA ARG

mﬂ‘n (86511, 86511C, 86511ML)
1 mautmaﬂﬂ‘lu‘m
2 wuammmuumumwdnm
3. fiudumasatain, .
4 iusngmasananlnfisguaam
5. 50 TunssdfuacAuunmAgINg

damssri: wiafauagyiihanndugaugasilaniuat
yhmuszajuAaunimiyla winiafuduniaainisdylimely
aalndnly waslvummy

maguainw: gflanieinfugaainednmeiaaou panlanim
vlansnamviatiudiunnun auiludeann uasis
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Muc Dich St» Dung:

Vong P& Co Tay Do cd tay yéu hoic bj ton thwong; giip giam
clr dong cla cd tay.

Dém D& Khuju Tay - Gillp nang do va tao luc nén cho khuju tay.
Dai Nep Dau Gbi Trong va Trén Xuong Banh Che- Tao lyc nén
va do dau gdi, xwong banh ché vashodc cac mé lién két xung
quanh.

Nep D& Dau Goi voi Khung Bén Lé Bén- Cung cAp sy ho tro va
bao vé nang cao cho dau i bj thwung bj dau hodc khong on
dinh. Gilip béo vé khéi bj ton thuong va bj thwo’n_g lai.

Dam D& Mat Ca Chan - D& khop mét ca chan yéu, bi ton thuong
hodc bj thap khop.

Céch st dung: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
62750 6276C)
1. Noi 16ng day budc (A).
2. Ludn tay vao trong dém do, dit  1ong ban tay &n phan day cong
huéng [én trén, ngén tay cai luon qua 16 & bén canh.
3. Bugc chat ¢a hai day va budc day xudng dudi & cd tay.
4.Didu chinh néu cén.

Cach st dung: (6422)
1. Gitr chén thang va dui th long. Bat phan éng ngay phia duoi
dAu goi.

2. Budc chét phia sau dau gbi cho vira van.

Cach st dung: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Bua céc chot bén canh vao trong cac tti SM/MD hodc LG/XL tuy
theo kich c& va df vira. o

2. Chinh phan ho xuong banh che (E) sao cho trim Ién dau goi, bieu
trung Mueller nam ¢ trén.

3. Bugc chat phan dwoi quanh dau gm

4. Bugc chat phan trén (F) quanh dau goi.

5. Diéu chinh néu cAn.

Céch slr dung: (865[1, 86511C, 86511ML)
1. Dat got chan vao 10 h.

2. Bugc day én phia trén vom cong.

3. Budc day xung quanh mét ca chén.

4. Bugc chéo cac déy ép quanh mét ca chan,

5. Bigu chinh khi cén cho vira van.

THAN TRONG: Mot s6 san pham 6 hop chat neoprene cd thé
géy tay rat da. Néu bi ndi mén hoac dau dai déng, héy ngirmng st
dung va hoi y kién bac si.

BAO DUVONG: Gigt bang tay trong nude lanh vGi xa bong néng
6 nhe. Dwng st dung thudc ty hoac chét [am mém vai. Trang
r&a k§ va hong kho.

Luu §: Néu xay ra bét ky bién cd sizc knoe nghiém trong nao co
lién quan khi st dung thiét b| hay thong béo cho nha san xuat
duoc gh| trén nhan san pham va céc co’ quan chirc ndng vé y té
clia quoc gia quy vi.

MpenHasHaveHme:

Ckoba 3a kuTka - ocurypsisa onopa 3a criaby Ui HapaxeHm
KUTKW, CriOMara 3a HaMansiBaHeTo Ha JIBUKEHVETO Ha KUTKWTe.
Opre3a 3a NakbT - OMAra 3a NPEA0CTABSHETO Ha 0nopa 1
KOMNpecus Ha NakbTA.

WHehpa v cynpanatenapHm NEHTU 3a KONSHO — NPeaocTaBaT
KOMNpecus 1 onopa Ha KOMAHOTO, Kanaykata Ha KoNsHOTO [
OKOIMHUTE CbeANHUTENHMN ThKaHM.

KonsiHHa ckoBa ¢ naxTv — Ocurypsisa yCbBbPLUEHCTBaHA
NIOAKpeNa v 3allwTa 3a HapaHeHu, GoneaHer unn HectabunHu
koneHa. Momara 3a 3aluTa OT HapaHsBaHe W NOBTOPHO
HapaHsABaHe.

Opresa 3a IMe3eH - ocurypsiga onopa 3a cnabu, paHexy Ui
APTPUTHW CTaBM Ha rne3eHuTe.

WHeTpykuwm 3a ynotpe6a: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Pasxnabere kauwwkute (A).

2. Mmb3HeTe pbka npes ckobara, NoCTaBsiikM AniakTa Cit BbpXy
U3BMTaTa Harope /10MHa Ofopa, kato naneusT B1 TpAbBa aa
MUHaBa Npe3 CTpaHinYHaTa npumka.

3. 3aterHere 1 1BETe KaWLLKV 1 TV 3aKpeneTe Hafomy KbM KiTKaTa.

4. PerynupafiTe cropen Hyxzaara.

WHcTpykuwv 3a ynotpeba: (6422)

1. [IpbXTe kpaka cit u3npaBeH, a 6eapoTo — otnycHaro. MocTasere
TpbGUIKaTa TO4HO MOA Kanadkara Ha KonsiHoTo.

2. 3arerkere 5 3az KONFHOTO 3a yA0BHO NpUnsiraxe.

WHeTpykuwu 3a ynotpeba: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Mocrasete cTpaidHuTe narti 8 SMMD umu LG/XL axobose, B
3aBYCUMOCT OT pa3mepa v y06CTBoTO.

2. TonpagHeTe natenapHus oteop (E) Haz kanaukara Ha KonsHoTo ¢
noroto Ha Mueller otrope.

3. 3aTerHere JjonHara 4acT Koo KONISHOTO.

4. 3aterHere ropHara yacr (F) okono konsHoro.

5. PerynupaiiTe criope Hyxgara.

WHeTpykuwm 3a ynotpe6a: (86511, 86511C, 86511ML)
1.Mocrasete nerara B 0TBOpA.

2. 3aTerHeTe KaulukaTa Haf CBOZa.

3. 3aTerHere KauLLKata OKOMo rme3eHa.

4. KpbCTocaiiTe CTAraLLyTe KaulLKi OKOMO freseHa.

5. Perynupaitre 3a ctabunHa v ygo6Ha onopa.

BHUMAHME: Hsikon npopyKTi, CbCTaBEHN OT HEOMpeHoBa CMEC,
MOXe Aa Npeaun3BuKaT KoXHN pasgpasHerus. B cnyqaﬁ Ha nosiea
Ha 06pvB uM Npu Npogbikasalla Gonka crpete Aa u3nonasate
NPOFYKTa ¥ C& KOHCYNTUpaiiTe ¢ Nekap.

MOYNUCTBAHE: M3nepete Ha pbka B CTyAeHa BoAa C Mek
nepuneH npenapart. He u3non3saiite GeniHa unu omexotuTen.
M3nnakHete [obpe 1 M3cyLueTe Ha BbaayX.

3abenexka: Ao BCME[CTBYE Ha M3NON3BAHETO Ha NPOgyKTa
Bb3HUKHE CEPUO3EH MHLIMAEHT, CBbP3aH ChC 3paBeTo,
Mons, yBeoMeTe NPOU3BOAUTENS, MOCOYEH Ha ETUKETa, U
KOMNETEHTHWTE 3[paBHI OpraHn Ha Ballata CTpaHa.

Kasutusotstarve

Randmetugi - Pakub tuge ndrgale vdi vigastatud randmele; aitab
vahendada randme likumist.

Kuiinarnukitugi - Pakub tuge ja kompressiooni kiiiinarnukile.
Infra ja Suprapatellari polvepaelad — pakuvad kompressiooni ja
tuge polvele, pdlvekedrale ja/vdi imbritsevatele Ghendavatele
kudedele.

Liigendiga pdlvetugi — pakub taiustatud tuge ja kaitset vigastatud,
valulikule véi ebastabiilsele pdlvele. Aitab kaitsta vigastamise ja
uuesti vigastamise eest.

Pahkluutugi - Pakub tuge ndrkadele, vigastatud vi artriidis
hiippeliigestele.

Kasutamine (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Lodvendage paelad (A).

2. Libistage kési toe sisse, asetades peopesa kumerale iiles suunatud
alumisele toele nii, et poial laheb labi killgmise aasa.

3. Pingutage mélemaid paelu ning kinnitage paelad randme alt.

4. Viajaduse korral kohandage.

Kasutamine (6422)

1. Hoidke jalga sirgena ja reit Idvestatuna. Paigaldage toru otse
polvekedrast tlespoole.

2. Kinnitage pélve tagant ning tagage mugav sobivus.

Kasutamine (86455, 86455C, 86455ML)

1. Asetage killgmised ligendid SM/MD vdi LGIXL taskutesse,
olenevalt suurusest ja mugavusest.

2. Seadke pdlvekedra ava (A) tile pélvekedra nii, et Muelleri logo
jadks Ulespoole.

3. Kinnitage alumine osa imber pdlve.

4. Kinnitage (ilemine osa (F) Gmber pélve.

5. Vajaduse korral kohandage.

Kasutamine (86511, 86511C, 86511ML)

1. Asetage kand avasse.

2. Kinnitage pael Ule piavolvi.

3. Kinnitage pael imber pahkluu.

4. Témmake pingulduspaelad ristamisi imber pahkluu.

5. Vajaduse korral kohandage mugava paigutuse saavutamiseks.

HOIATUS: valmistatud neopreenisegust, mis voib
pohjustada nahaarritust. Kui tekib [66ve i valu, siis Iopetage
kasutamine ja konsulteerige arstiga.

HOOLDAMINE: peske késitsi kilmas vees dratoimelise
pesuvahendiga. Arge kasutage valgendajaid ega
kangapehmendajaid. Loputage hoolikalt ja kuivatage 6hu kées.

Mérkus! Kui seadme kasutamisel esineb tdsiseid tervisega seotud
juhtumeid, teavitage sellest sildil mérgitud tootjat ja oma riigi
pédevaid tervishoiuasutusi.

ALLITHATO MERET( CSUKLOROGZITG 8627+, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, B6274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
ALLITHATO KONYOKROGZITO 6315, 6315ML

TERDPANT UGROKNAK 6422

TERDGEP 86455, 86435, 86455ML

ALLITHATO BOKASZORITO 8651, 88511C, B6511ML

TILSNIDIN ULNLIBSSPELKA 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
STILLANLEGUR STUBNINGUR VI OLNBOGA 6315,
6315ML
HNESTRAPPA STOKKVARA 6422
SPELKA MED HJORUM 86455, 86455C, 86455ML
STLLANLEGUR OKKLASTUBNINGUR 8511, 851C,
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CIES| PIEGULOSA PLAUKSTAS LOCITAVAS ORTOZE
86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273,
86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
6275C, 6276
REGULEJAMA ELKONA BALSTORTOZE 6315, 6315ML
CELA SAITE LECEJIEM 6422
CELA ORTOZE AR SARNIRIEM 86435, 86455C, 86455ML
géEmPJAMA BALSTORTOZE POTITEI 86511, 86511C,
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Rendeltetés:

Csuklorogzitd - Tamaszt biztosit a gyenge vagy sériilt csuklonak;
segit csokkenteni a csuklo mozgésat.

Konyokrogzitd - Segit tamaszt és kompressziét nydjtani a
konyoknek.

Térdkaldcs alatti és folotti térdpant - Tamaszt és kompressziot
nyjt a térdnek, térdkaldcsnak, és/vagy a kornyezé
kotoszoveteknek.

Csuklos térdgép — Fokozott tamaszt és védelmet biztosit a sériilt,
f4jo vagy instabil térdnek. Segit védelmet nydjtani a sériiléssel és
az ismételt sériiléssel szemben.

Bokaszoritd - Tamaszt biztosit a gyenge, sérillt vagy gyulladt
bokaiziiletnek.

Alkalmazas modja: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML 6275, 6275C, 62760)

. Lazitsameg a pantokat (A).

2. Csusztassa a kezét a csuklorogzitobe. Tenyerét helyezze a
felfelé &ll6 ivelt als6 tamasztofeliiletre, hiivelykujjat pedig dugja
4t az oldalnyilason.

. Hizza meg mindkét pantot, és rogzitse Sket a csuklohoz.

. Sziikség szerint igazitsa be.

FNpy

Alkalmazas médja: (6422)

1. Tartsa a labat egyenesen, a combot pedig elernyedt allapotban.
Helyezze a hengeres részt kzvetleniil a térdkalécs ala.

2. Rogzitse a térd mogott, hogy kényelmes legyen.

Alkalmazas modja: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Igazitsa az oldalso forgdpantokat az SM/MD vagy LG/XL
Jielzés[] nyilasokba a méretnek megfeleloen, hogy kényelmes
legyen.

. lgazitsa a patellanyilast (E) a térdkalacsra, tgy, a Mueller logd
felil legyen.

3. Rogzitse az als6 részt a térd koré.

4. Rogzitse a felsd részt (F) a térd kore.

5. Szikség szerint igazitsa be.

A
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Ikalmazas médja: (86511, 86511C, 86511ML)
. Helyezze a sarkat a nyilasba.
2. Rogzitse a pantot a labboltozat korill.
3. Régzitse a pantot a boka korill.
4. Keresztezve rogzitse a feszitopantokat a boka kdril.
5. Sziikség szerint allitsa be, hogy kényelmesen illeszkedjen.

FIGYELEM: Egyes neoprénkeverékbdl készlilt termékek
bérirritaciét okozhatnak. Ha kilités jelentkezik, vagy ha a fajdalom
tovabbra is fennall, fliggessze fel a termék hasznalatét, és
forduljon orvoshoz.

APOLAS: Kézzel mossa hideg vizben, enyhe hatasu
mososzerrel. Ne hasznéljon fehéritgszert vagy blitészert. Oblitse
alaposan ki, és levegdn széritsa.

Eszrevétel: Ha az eszkoz hasznélata soran barmiféle stlyos
egészségligyi vonatkozas vératlan esemény kovetkezne
be, értesitse a cimkén megjeldlt gyartot és orszaga illetékes
egészségligyi hatosagat.

Tilzetlud not:

Ulnlidsspelka - Veitir studning veikburda eda meiddum dlnlidum;
dregur Ur hreyfingu tinlidar.

Olnbogastudningur - Eykur studning og prysting & olnboga.
Hnéstudningur fyrir nedan og ofan hnéskel - veitir prysting og
studning fyrir hné, hnéskel ogleda bandvef vid hné.

Hnéspelka med lidum - veitir aukinn studning og vernd fyrir meidd
eda 6stdoug hné eda verki i hnjam. Veitir vorn gegn meidslum og
endurupptdku meidsla.

Okklastudningur - Veitir studning veikburda, meiddum eda
gigtveikum lidamétum.

Notkunarleidbeiningar: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

. Leysid stréppur (A).

2. Rennid hond inn i spelkuna og setjid I6fann & bogna uppleega
botnstagid, med pumalinn i gegnum hlidarlykkju.

. Herdid badar stroppur og tryggid stroppur nidur & dlnlid.

. Stillid eins og porf er.

ENEX)

Notkunarleidbeiningar: (6422)

1. Haldio fétlegg beinum og slakid & laeri. Komid hélkinum fyrir
rétt undir hnéskel.

2. Festid i hnéshot svo passi paegilega.

Notkunarleidbeiningar: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Komid hlidarhjorum fyrir i SM/MD eda LG/XL vosunum, eftir
steerd og paegindum.

. Stillid hnéskeljaropid (E) yfir hnéskelinni med Mueller l6géinu
fyrir ofan.

. Festié nedri hiutann yfir hnéd.

. Festi efri hlutann (F) umhverfis hnéd.

. Stillid eins og naudsyn krefur.

N
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Notkunarleidbeiningar: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Komid hael fyrir i opinu.

. Festid stroppu yfir boga.

. Festid stréppu umhverfis okkla.

. Kross-strekkio stoppur umhverfis okkla.

. Adlagio eins og porf er svo passi pagilega.

[ ESERY Y

VARUB: Sumar vérur, sem gerdar eru (r gervigimmiblondu geta
valdid hudertingu. Ef fram koma Utbrot eda vidvarandi sérsauki
skal heetta notkun og hafa samband vid leekni.

UMHIRBA: bvoid i hondum med kdldu vatni og mildri sapu.
Ekki nota bleikiefni eda taumykiefni. Skolid vandlega og hengié
il perris.

Tilkynning: Ef einhver alvarleg heilsutengd tilvik koma upp vid
notkun pessa buinadar skal vinsamlega lata fraleidandann sem
fram kemur & merkingum og videigndi heilsuyfrivéld  landinu vita..

Paredzétais lietojums:

Plaukstas locitavas ortoze - Nodrosina atbalstu vajam vai
traumétam plaukstas locitavam; palidz samazinat plaukstas
locitavas kustibu.

Elkona balsts - Palidz nodrosinat atbalstu un kompresiju elkonim.
Cela locttavas lejasdalas un augsdalas celu saites — nodrosina
kompresiju un atbalstu celim, cela blodinai un/vai apkartgjiem
savienotajaudiem.

Cela ortoze ar $arniriem — nodrosina papildu atbalstu un
aizsardzibu traumétiem, sapigiem vai nestabiliem celiem. Palidz
aizsargat pret traumam un atkartotam traumam.

Balstortoze pottei - Nodroina atbalstu vajam, traumétam vai
artrita skartam potidu locitavam.

Ka lietot: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

. Atbrivojiet saites (A).

. Uzvelciet ortozi uz rokas, novietojot plaukstu uz izliekta uz
augsu apakséja balsta, izvelkot Tkski cauri sanu cilpinai.

. Pievelciet abas saites un nostipriniet tas uz plaukstas
locttavas.

. Pielagojiet, ka nepieciesams.

s~ W N

Ka lietot: (6422)

1. lzstiepiet kaju un atslabiniet augsstilbu. Uzlieciet saiti tiesi zem
cela kaula.

2. Nostipriniet saiti t, lai ta érti iegultu pacelé.

Ka lietot: (86455, 86455C, 86455ML)

1. levietojiet sanu Samirus SM/MD vai LG/XL kabatas, atkariba
no izméra un értibas.

. Pielagojiet cela kaula izgriezumu (E) pari cela kaulam, ar
“Mueller” logotipu aug3puseé.

. Nostipriniet ap celi apak3gjo dalu.

. Nostipriniet ap celi augséjo dalu (F).

. Noregulgjiet ka nepiecieSams.

)
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Ka lietot: (86511, 86511C, 86511ML)

1. levietojiet papédi izgriezuma.

2. Nostipriniet pédas velves saii.

3. Nostipriniet potiSu saiti.

4. Krusteniski aptiniet ap potitém savelko$as saites.
5. Pielagojiet balstortozi ta, lai ta érti piegultu kajai.

UZMANIBU: Daz izstradajumi, kas izgatavoti no neopréna
maisijuma, var kairinat adu. Ja rodas izsitumi vai sapes nepariet,
partrauciet izstradajuma lietoSanu un vérsieties pie arsta.

KOPSANA: Mazgajiet izstradajumu ar rokam auksta ddenf,
lietojot saudzigu mazgasanas [idzekli. Nebaliniet un nelietojiet
velas mikstinataju. Rupigi izskalojiet izstradajumu un |aujiet tam
dabiski izzat.

Pazinojums: ja saistiba ar §Ts ierices izmanto$anu notiek kads
nopietns, ar veselibu saistits negadijums, lidzu, informéjiet
etiketé noradito razotaju un savas valsts kompetentas veselibas
apripes iestades.

RIESO |TVARAS 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C

REGULIUOJAMA ALKUNES APSAUGA 6315, 6315ML
KELIO DIRZELIS SUOLININKAMS 6422

ATVERCIAMA KELIO ATRAMA 86455, 86455C, 86455ML
gé??ﬁPOJAMA KULKSNIES ATRAMA 86511, 86511C,

Numatytoji paskirtis :

Rieso jtvaras - Suteikia atrama silpniems arba suzalotiems
rieSams, padeda sumazinti rieso judéjima.

Alkiinés apsauga - Padeda prilaikyti ir suspausti alkdng.
Zemiau ir auk3ciau kelio girnelés naudojami kelio dirZeliai —
padeda suspausti ir prilaikyti kelia, kelio girmele ir (arba) aplink
esant] jungiamajj audinj .

Atverciama kelio atrama - uztikrina geresnj prilaikyma ir apsaugg
suzalotiems, skaudantiems ar nestabiliems keliams. Padeda
apsisaugoti nuo (pakartotiniy) suZalojimy.

Kulk$nies atrama - Suteikia atrama silpniems, suzalotiems ar
artrito pazeistiems kulkSnies sanariams.

Kaip naudoti: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Atlaisvinkite dirzelius (A).

2. Stumkite ranka j atrama, padékite delng ant lenktos j virdy
nukreiptos apatinés dalies, nykstj perkiSdami per Soning kilpa.

3. Priverzkite abu dirZelius, pritvirtinkite juos prie rieSo.

4. Jei reikia, pareguliuokite.

Kaip naudoti: (6422)

1. Koja laikykite istiesta, atpalaidave $launj. Padékite vamzdelj po
kelio gimele.

2. Fiksuokite uz kelio, kad patogiai priglusty.

Kai é) naudoti: (86455, 86455C, 86455ML)
oninius atvartus dékite | SM/MD arba LGIXL kisenes
(priklausomai nuo dydzio ir pageidaujamo patogumo).

2. Lygiuokite anga girnelei (E) vir$ kelio gimelés dalies su logotipu
Mueller" viruje.

3. Fiksuokite apatine dalj aplink kelj.

4. Fiksuokite virSutine dalj (F) aplink kelj.

5. Prireikus pareguliuokite.

Kaip naudoti: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Dékite kulng | anga.

2. Priverzkite dirzelj per kelf.

3. Priverzkite dirzel] aplink kulk3nj.

4. SukryZiuokite jtempiamus dirzelius aplink kulksnj.
5. Nusireguliuokite, kaip reikia, kad bty patogu.

JSPEJIMAS: Kai kurie produktai, pagaminti i§ neopreno misinio,
gali sukelti odos dirginima. Jeigu pasireiskeé bérimas ar nesiliauja
skausmas, nutraukite naudojima ir kreipkités j gydytoja.

PRIEZIURA: skalbkite $altame vandenyje velnia plovimo
priemone. Nenaudokite balikliy ar audiniy minkstikliy. Gerai
iSskalaukite, leiskite iSdZiti lauke.

Pastaba: naudojant jtaisg ir jvykus rimtam su sveikata susijusiam
incidentui, informuokite etiketéje nurodyta gamintoja ir
kompetentingas savo $alies sveikatos jstaigas.

TILPASSET HANDLEDDSBANDASJE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
JUSTERBAR ALBUEBANDASJE 6315, 6315ML
JUMPER'S KNEE STROPP 6422

HENGSLET KNESTQTTE 86455, 86455C, 86455ML
JUSTERBAR ANKELSTATTE 86511, 86511C, 86511ML

ORTEZA AJUSTATA PENTRU INCHEIETURA MAINII 86271,
86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C,
86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
SUPORT REGLABIL PENTRU COT 6315, 6315ML

BANDA PENTRU GENUNCHI DE SARITOR 6422

ORTEZA ARTICULATA PENTRU GENUNCHI 86455, 86455C,
86455ML

SUPORT REGLABIL PENTRU GLEZNA 86511, 86511C, 86511ML

Tilsiktet bruk:

Handleddsstatte- Gir stotte til svake eller skadde handledd; bidrar
il & redusere bevegelse i handleddet.

Albuebandasije - Bidrar til & gi stette og kompresjon til albuen.
Infra- og supratellare knestropper - Gir kompresjon og stette til
kneet, kneskalen ogleller det omkringliggende bindevevet
Hengslet knestotte - Gir avansert stotte og beskyttelse for
skadde, smertefulle eller ustabile knaer. Hjelper til a beskytte mot
skade og nye skader.

Ankelbandasie - Gir stotte til svake, skadde eller giktiske
ankelledd.

Bruksanvisning: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Lasne stropper (A).

2. Glihanden inn i stetten, plasser handflaten pa den kurvede
underdelen, med tommelen gjennom sidelokken.

3. Stram begge stroppene og fest dem mot handleddet.

4. Juster etter behov.

Bruksanvisning: (6422)

1. Hold beinet rett og laret avslappet. Plasser bandet rett nedenfor
kneskalen.

2. Festes bak kneet for a oppna en behagelig passform.

Bruksanvisning: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Plasser sidehengslene i SM/IMD eller LG/XL lommer, avhengig
av starrelse og komfort.

2. Plasser patelle-apningen (E) over kneskalen med Mueller-
logoen overst.

3. Fest den nedre delen rundt kneet.

4. Fest den pvre delen (F) rundt kneet.

5. Juster etter behov.

Bruksanvisning: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Plasser halen i apningen.

2. Fest stroppen over hulfoten.

3. Fest stroppen rundt ankelen.

4. Vikle strammestroppene rundt ankelen ved & krysse dem over
hverandre.

5. Juster etter behov for en behagelig passform.

FORSIKTIG: Fremstilt av en neoprenblanding som kan fremkalle
hudirritasjon. Slutt & bruke produktet og konsulter en lege hvis det
oppstar utslett eller vedvarende smerte.

VEDLIKEHOLD: Handvaskes i kaldt vann med mildt
vaskemiddel. Bruk ikke bleke- eller skyllemiddel. Skyll godt
og luftterk.

Merk: Hvis det skulle oppsta en alvorlig helserelatert hendelse
ved bruk av enheten, ma du varsle den produsenten som er angitt
pa etiketten og de ansvarlige helsemyndighetene i landet ditt.

Utilizarea prevazuté:

Orteza pentru incheietura méinii - Ofera suport pentru
Jincheieturile mainilor slabite sau ranite; ajuta s& reducé miscarea
din incheieturd.

Suport pentru cot - Ajuté s& ofere suport si compresie pentru cot
Benzi infra si suprapatelare pentru genunchi- Ofera compresie

si suport pentru genunchi, rotuld si/sau tesuturile conjunctive
dimprejurul lor.

Ortezd articulaté pentru genunchi- Ofera suport si protectie
avansata pentru genunchii raniti, durerosi sau instabili. Protejeaza
contra réniri $i rénirii repetate.

Suport pentru glezna - Ofera suport pentru incheieturile gleznelor
slabite, ranite sau artritice.

Cum se aplica: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Desfacetj benzile (A).

2. Bégati mana in orteza, cu palma sprijinitd pe parte inferioara
curbatd in sus si cu degetul mare prin bucla laterald.

3. Stréangeti ambele benzi si fixati-le in jos pe incheietura méinii.

4. Reglatj dupa necesitati.

Cum se aplica: (6422)

1. Tinetj piciorul drept cu coapsa relaxata. Plasati tubul imediat
sub rotula.

2. Strangeti in spatele genunchiului intr-o pozitie confortabilé.

Cum se aplica: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Pozitionatj articulatile laterale in buzunarele SM/MD sau
LG/XL, in functie de marime si confort.

2. Aliniat orificiul patelar (E) peste rotula cu emblema Mueller in
partea de sus.

3. Strangeti sectiunea inferioara in jurul genunchiului.

4. Strangeti sectiunea superioara (F) in jurul genunchiului.

5. Reglati dupa necesitati.

Cum se aplica: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Punetj calcaiul in orificiu.

2. Strangeti banda peste bolta plantara.

3. Strangefi banda in jurul gleznei.

4. Incrucisati benzile de strangere in jurul gleznei.

5. Ajustati dupa necesitéti pentru a obtine o reglare confortabila.

ATENTIE: Unele produse din amestec de neopren pot irita pielea.
Dacé apare o iritatie sau durerea persistd, intrerupeti utilizarea si
consultati un medic.

INTRETINERE: Spalafi cu mana in ap rece cu un detergent
usor. Nu folositi inalbitor sau balsam de rufe. Clétiti bine si
uscati la aer.

Aviz: Tn cazul Tn care apare un incident grav legat de sanétate
atunci cand se utilizeaza dispozitivul, va rugdm sa anuntati
producétorul identificat pe eticheta si autoritatile sanitare
competente din tara dvs..

UPRAVENA ORTEZA NA ZAPASTIE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
NASTAVITELNA BANDAZ NA LAKET 6315, 6315ML
SKOKANSKY PODKOLENNY PASIK 6422

KLBOVA ORTEZA NA KOLENO 86455, 86455C, 86455ML
g&?m\l{lTEﬂNA BANDAZ NA CLENOK 86511, 86511C,

PRILAGOJENA OPORNICA ZA ZAPESTJE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
PRILAGODLJIVA PODPORA ZA KOMOLEC 6315, 6315ML
TRAK ZA KOLENO ZA SKAKALCE 6422

PREPOGIBNA OPORNICA ZA KOLENO 86455, 86455C,
86455ML .

PRILAGODLJIVA OPORA ZA GLEZENJ 86511, 86511C,
86511ML

UYUMLU KOL AYRACI 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
862730L, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
AYARLANABILIR DIRSEK DESTEGI 6315, 6315ML
ATLAYICI DiZ KAYIS1 6422

MENTESELI DiZ AYRACI 86455, 86455C, 86455ML
AVARLANABILRAYAK BLEGIDESTEGH 26511, 86511

Urcené poutzitie:

Ortéza na zapastie - Zabezpecuje podporu pre slabé alebo
zranené zapastia, pomaha obmedzit pohyb v zapasti.

Bandéz na laket - Poméaha zabezpecit podporu a kompresiu
lakta.

Nadkolenné a podkolenné pasiky ~ zabezpecuji kompresiu

a podporu kolena, kolenného jablcka a okolitého spojivového
tkaniva.

Klbova ortéza na koleno - zabezpetuje zdokonalend podporu a
ochranu pre zranené, bolestivé alebo nestabilné ¢lenky. Pomaha
chranit pred zranenim a opakovanym zranenim.

Bandéz na ¢lenok - Zabezpecuje podporu pre slabé, zranené
alebo artritické clenkové kiby.

Zakladanie: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Uvolnite pasy (A).

2. Do ortézy vlozte ruku, pricom dlafi polozte na dno zaoblené
smerom nahor s palcom cez boénu slucku.

3. Obidva pasy utiahnite a pripevnite dolu k zapastiu.

4. Upravte podfa potreby.

Zakladanie: (6422)

1. Nohu drzte rovno s uvolnenym stehnom. Hadicku umiestnite
tesne pod kolenné jableko.

2. Utiahnite za kolenom tak, aby to bolo pohodiné.

Zakladanie: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Bocné pasy umiestnite do vreciek SM/MD (malé/stredné) alebo
LGIXL (velké/extra velké) podla velkosti a pohodlia.

2. Otvor na kolenné jabicko (E) zarovnajte na kolenné jablcko tak,
aby logo Mueller bolo navrchu.

3. Spodnt cast upevnite okolo kolena.

4. Vrehnt €ast (F) upevnite okolo kolena.

5. Upravte podfa potreby.

Zakladanie: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Do otvoru vlozte patu.

2. Pés upevnite nad klenbou.

3. Pés upevnite okolo clenka.

4. Napinacie pasy upevnite krizom okolo ¢lenka.

5. Upravte podfa potreby tak, aby to bolo pohodiné.

UPOZORNENIE: Niektoré produkty vyrobené z neoprénovej
zmesi mozu sposobovat podrazdenie koze. Ak sa vyvinie vyrazka
alebo pretrvava bolest, prestarite pouzivat a vyhladajte lekara.

STAROSTLIVOST: Perte v ruke v studenej vode s jemnym
saponatom. NepouZivajte bielidlo ani zmakcovadlo tkanin.
Dokladne vyplachajte a nechajte uschnit na vzduchu.

Poznémka: Ak by sa v spojitosti s pouZitim pomécky vyskytol
nejaky zavazny zdravotny incident, kontaktujte vyrobcu
uvedeného na oznaceni a prislusné zdravotnicke organy vo
vasej krajine.

Predvidena uporaba:

Opornica za zapestje - Podpira $ibka ali poskodovana zapestja,
pomaga zmanjsati gibanje v zapestju.

Opora za komolec - Pomaga nuditi oporo in kompresijo za
komolec.

Trak za koleno (pod in nad pogacico) - Zagotavlja kompresijo in
podporo za koleno, pogacico in/ali okolisko vezivno tkivo.
Prepogibna opornica za koleno - Zagotavlja napredno podporo in
zasCito za poskodovana, boleca ali nestabilna kolena. Pomaga
zaécititi pred poskodbami in ponovnimi poSkodbami.

Opora za gleZen; - Podpira Sibke, poskodovane ali artriticne
sklepe.

Namestitev: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Popustite trakove (A).

2. Zdrsnite roko v opornico, pri cemer namestite dlan na spodnjo
navzgor ukrivljeno podporo, s palcem skozi stransko zanko.

3. Zategnite oba trakova in priévrstite trakove do zapestja.

4. Po potrebi prilagodite.

Namestitev: (6422)

1. Nogo drZite naravnost, stegno pa naj bo spros¢eno. Namestite
cevko tik pod pogacico.

2. Pritrdite za kolenom, da se bo udobno prilegalo.

Namestitev: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Namestite stranske prepogibne elemente v zepe SM/MD -
LGI/XL, odvisno od velikosti in udobja.

2. Namestite izrez za pogacico (E) nad pogacico tako, da bo
logotip druzbe Mueller na vrhu.

3. Pritrdite spodniji del okoli kolena.

4. Pritrdite zgornji del (F) okoli kolena.

5. Po potrebi prilagodite.

Namestitev: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Namestite peto v odprtino.

2. Pritrdite trak preko loka stopala.

3. Pritrdite trak okoli gleZnja.

4. Navzkrizno potegnite natezne trakove okoli gleZnja.

5. Po potrebi prilagodite, da se bo opora udobno prilegala.

POZOR: Nekateri izdelki iz neoprenske meSanice lahko
draZijo kozo. Ce se razvije izpuscaj oz. ¢e boleina ne popusti,
prenehajte z uporabo in se posvetuijte z zdravnikom.

NEGA: Rocno operite v hladni vodi z blagim pralnim sredstvom.
Ne uporabljajte belila ali mehcalca. Dobro sperite in posusite
na zraku.

Obvestio: Ce pride ob uporabi izdelka do resnega zdravstvenega
dogodka, obvestite proizvajalca, ki je naveden na nalepki, in
ustrezni zdravstveni organ v vasi drZavi.

Kullanim Amaci:

Bilek Ayraci - Zayif ya da incinmis bileklere destek saglar; bilek
hareketlerini azaltmaya yardimei olur.

Dirsek Destegi - Dirsede destek ve sikistirma sagdlamaya
yardimei olur.

Infra ve Suprapatellar Diz Kayislari- Dize, diz kapagina ve / veya
indeki ba§ dokularina sik ve destek saglar.
Menteseli Diz Ayraci - Incinmis, agrili veya dengesiz dizler igin
gelismis destek ve koruma saglar. Yaralanmalara ve yeniden

yaralanmalara kars! korur.
Ayak Bilegi Destegi - Zayif, incinmis veya romatizmali diz
eklemlerine destek saglar.

Nasil Uygulanir: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Kayislari gevsetin (A).

2. Avug iciniz, kavisli yukari alt kisim Gzerine yerlesik, bag
parmaginiz yan halka iginde gegik olarak, elinizi ayrag icine
kaydirin.

3. Her iki kayisi da sikin ve kayislari el bileklerine dogru
sabitleyin.

4. Gerektigi gibi ayarlayin.

Nasil Uygulanir: (6422)

1. Bacag diiz ve uylugu rahat tutun. Tipii diz kapaginin tam
altinda yerlestirin.

2. Rahat oturmasi iin diz arkasina sabitleyin.

Nasil Uygulanir: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Boyuta ve konfora bagl olarak yan menteseleri SM / MD veya
LG / XL ceplerinde konumlandirin.

2. Mueller logosu Ustte olacak sekilde patella agikgini (E)
dizkapag! tizerinde hizalayin.

3. Alt kismi diz etrafinda sabitleyin.

4. Ust kismi (F) diz etrafinda sabitleyin.

5. Gerektidi gibi ayarlayin.

Nasil Uygulanir: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Topugu acikligin igine yerlestirin.

2. Kayisl ayak kemeri (izerinde sabitleyin.

3. Kayisl ayak biledi efrafinda sabitleyin.

4. Kayislan ayak bilegi etrafinda at kuyrugu orgiisti seklinde
sararak gerdirin.

5. Rahat oturmasi igin gerekli oldudu sekilde ayarlayin.

DIKKAT: Bir neopren Karigimi ile yapiimig baz! {irdinler cilt
tahrisine neden olabilir. Kizariklik olursa veya agri devam ederse,
kullanmay! birakin ve bir doktora danigin.

BAKIM: Hafif bir deterjan ile soguk suda elde yikayin. Camasir
suyu veya yumusatici kullanmayin. lyice durulayip agik havada
kurutun.

Uyart: Bu cihazin kullanimiyla ilgili ciddi bir saglik sorunu ortaya
cikarsa, liitfen etikette belirtilen Ureticiyi ve tilkenizdeki yasal
sadlik yetkililerini bilgilendirin.
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